
CARROZZINA IN ALLUMINIO CLASSICA - 46 CM

CLASSIC ALUMINIUM WHEELCHAIR - 46 CM

FAUTEUIL ROULANT EN ALUMINIUM CLASSIQUE - 46 CM

SILLA DE RUEDAS EN ALUMINIO CLÁSICA - 46 CM

CADEIRA DE RODAS CLÁSSICA DE ALUMÍNIO - 46 CM

CLASSIC ALUMINIUM RULSTOL - 46 CM
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

È necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al fabbri-
cante e all’autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede. 

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and compe-
tent authority of the member state where your registered office is located. 

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant 
et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social. 

Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede 
sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le hemos suministrado. 

É necessário notificar ao fabricante e às autoridades competentes do Estado-membro onde ele está sediado qualquer 
acidente grave verificado em relação ao dispositivo médico fornecido por nós. 

Det är nödvändigt att meddela tillverkaren och de behöriga myndigheterna i den berörda medlemsstaten, om alla allvar-
liga olyckor som inträffat i samband med den medicintekniska utrustning som levererats av oss.

YK9063 (Gima 43235)

86%106 kPa

0%86 kPa

65°C

-40°C

INTCO MEDICAL (HK) CO., LTD 
FLAT/RM 19C, LOCKHART CENTRE, 301-307 
LOCKHART ROAD, WAN CHAI, HONG KONG,P.R. China
Made in China

Importato da/Imported by/Importé par/Importado por/Importerad av:
Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

MedNet EC-REP GmbH 
Borkstrasse 10, 48163 Muenster, Germany
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INTRODUKTION
Tack för att du köpt en av våra produkter. Rullstolarna har utformats och tillverkats för att uppfylla 
dina behov för praktisk, korrekt och säker användning. Denna handbok innehåller några förslag om 
korrekt användning av anordningen och värdefulla råd för din användning. Vi rekommenderar att 
läsa hela handboken noga innan du använder produkten. Kontakta återförsäljaren som kan ge dig 
korrekta råd om du tvekar.
Obs! Kontrollera alla delar för att se att det inte uppstått några fraktskador. Använd den inte i fall 
av skada. Kontakta återförsäljaren för ytterligare instruktioner.

ANVÄNDNING
Rullstolarna är ett väsentligt sätt för transport av rörelsehindrade personer utan eller med nedsatt 
gångförmåga. Syftet är att förenkla självständiga rörelser och för att skydda personens fysiska välmående, 
och undvika att komplikationer uppstår relaterade till sittpositionen (liggsår, kroniska posturala smärtor ...).

VARNINGAR
• Rådfråga läkare eller terapeut för att avgöra korrekt justering och korrekt användning.
• Var alltid uppmärksam med förekomst av rörliga delar som kan orsaka att extremiteter fastnar och skadas.
• Var uppmärksam på våta ytor.
• Det rekommenderas att se upp så att fingrar inte fastnar i vissa delar såsom hjul eller bromsar när
rullstolen används.

BESKRIVNING
• Aluminiumchassi med dubbelt korsstöd.
• Täckchassi med rökgrå puderfärg.
• Snabb frigöring av bakhjul*.
• Små hjul för lyft.
• Bakhjul: 60 cm (24’’) med PU-däck.
• Framhjul: 20 cm (8’’) med PU-däck.
• Stoppad sits och ryggstöd i polyester.
• Vändbara armstöd med bordslängd.
• Svängbart, avtagbart och höjdjusterbart fotstöd.

TEKNISKA EGENSKAPER
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MONTERING
Chassits öppning

Ta tag i 
armstöden, dra 

dem utåt

Lyft sitsen och stäng rullstolen genom 
att skjuta ner sitsen och för ihop de 
två armstöden närmare varandra.

Justerbart fotstöd

För att installera fotstöden, ska hålen på stöden 
riktas in med pinnarna på rullstolschassit, vrid 
sedan fotstödet inåt genom att korrekt haka 

fast låsspaken i rullstolschassit.
För att ta bort, frigöra fotstödsspaken från 

rullstolschassit, vrids de utåt och dras uppåt.

Så här hanterar du bakhjulen

Tryck på knappen mitt på hjulen och låt 
glida ut. För att sätta i hjulen igen, tryck på 

mittknappen och sätt i pinnen på chassits hål.

ANVÄNDNING
Sätta sig i rullstolen
• Flytta rullstolen nära patienten.
• Lås bromsarna på bakhjulen, armstödet bör tas bort från sidan. Luta dig mot chassit, använd kraft

med armarna och gå sedan sakta ned mot sitsen.

GÅ UR RULLSTOLEN
• För rullstolen så nära som möjligt en annan stol.
• Lås bromsarna på bakhjulen; ta bort armstödet från sidan. Vila armarna på ramen till den stol du ska

flytta till och lyft sedan sakta mot den.

VIKTIGT!  ÈHjälp eller övervakning av kvalificerad personal krävs för att undvika halkning eller fall.
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RÖRELSE
Håll handtaget på bakhjulen och skjut i önskad riktning.
Sjukvårdspersonal eller vårdgivare kan vid behov skjuta rullstolen med bakstödets reglage.

RENGÖRING
Använd en fuktig trasa med mild tvål, vattentemperaturen får inte överskrida 30 °C. Torka väl efter 
användning. Desinficera vid behov produkten med ett normalt desinficeringsmedel. Använd inte 
tvättmaskiner med vatten och/eller ångstrålar. Sura, alkaliska produkter eller lösningar såsom aceton 
får inte användas.

ALLMÄNNA BORTSKAFFNINGSVILLKOR
Vid bortskaffning av anordningen, använder aldrig system för uppsamling av fast hushållsavfall.
Anordningen måste bortskaffas via ekologiska stationer för återanvändning av använda material

Erzeugniscode Hersteller

Chargennummer Medizinprodukt im Sinne 
der Verordnung (EU) 2017/745

An einem kühlen und trockenen 
Ort lagern

Achtung: Anweisungen (Warnungen) 
sorgfältig lesen

Vor Sonneneinstrahlung 
geschützt lagern Medizinprodukt

Gebrauchsanweisung beachten Luftdruck-Grenzwert 

Herstellungsdatum Feuchtigkeitsgrenzwert 

Temperaturgrenzwert 

GIMA-GARANTIEBEDINGUNGEN
Es wird die Standardgarantie B2B für 12 Monate von Gima geboten.

.




